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Categories in Emphatic Expressions

Takafumi OGATA

1. EL®DIZ

SEAARBIE, TNDHIMTHNEDH BT L, BREZMOMZ 2o MM THN., BRI
B LAHEATHN, BFHIILLHHATHN, FHELE L TERWIZEIRORBTH S, (1)
PHOBRARRALTIRY) DTS, KEMERIEDS Zv,

(1) a.lts dark green that we've painted the kitchen.
b. She has certainly been enthusiastic about her work. (Quirk, e a/. 1985 : 1385, 485)
c. Never in my life have I known such peace.
- R. Menon, The Mahabharata: A Modern Rendering

BRMICZEETE, WODPERBPEL S, —2H, BREMZZ2\VET S LA L MT%
Do EARTIEAPBATVEDY, BRZHBOL LIEE)I V) LD V) EMTH
bo b0t bMBERBUIIERIZKEEED 5. T XTHERMIZETII RV, BREZER 2D
CEATEEDE DL, L LBBEREOAREE, BREMALDOTIE LR, MrEiEHvT L7
DIZH 5B

CO—DHOMIIH LAR TR MAL I T I —OPRILTHLEEET L AT T —
BZITIRECBRET, A 2O 7)) —Lh3Nb, BRAEINLLDE S TTY) &
Rl BRI L o THRICERBEREL 2BT 70 AEHEEZL L, ZOBERILOT
ORAZIZ2HEIHY, FRe b—bad—2@LTHHEL (28), 3H, 4B THEL4 OMEHE
RzEETL,

TODHOEEME LT, BRPEAOEKBHLH S, BRVPZEDHG L, BEREZHELTHERAT L
e, £ TUANRELR LD, FLERTIBEEOENIEI,L L0 E ) EEMIH
bo ZOTDOODEERMIIN LARTIE, A7) -~ L FBRFHROEEAXF -2 RET S, R



BRIZIREND ), RELTEDMEBIZH 2005, BAOEELEHTLILE2RLTW L,
29 LARERIER L OB, HEFR2 CoMPEEABLTWE EEZ 5,

AT, BRARBEZOLOFERIED 7O LA BLTHRILTEBY, £ h 5Ty —&
VOSSO EE L TR I EARTIEZ2HMET S, 2070 RARELRYE
g2LTw,

2. ABERMLLABERML (-t Yy—%2ELT)

M=bOY—-3A7T) -2 BERTLIERATH), 77T —LELEbLoTVS (of #
772006)c FD/HOHTT) =K b= POT—FBELTATVL, FHEHT T —12I3ER
BMPHb. LLIOBERBIIEE L2200 TIE% (. RIT - BT - Az &k ) EREIIE(L
Tho W7T)—ZEFTNBEREL, HEINLVIERBIIEEL TV,

LI TERTHAT7T ) — 2T 2LESE U &, TTIF0BAGEB Y HiE
T EULEPDHE, BHIZT 70070 A0ERILIZE S, EREAER(LT LI LT, 1T
BB 2500, ETIERESDH L0 RHBIZTELDLTH 5,

F—=btBY—THRUADTOLAE R L, BRILIE Y A TH20H 5, =2 [XIZYT%
WLD] L ITHEVI E R BRE] FiENH L, TN TFT) -4 ERILT 22T, 4

FATT)—RHREATEHETH L, )2 [Xidxk W) EBEEES H-hwbo]
EMFIERT ] HETHD, Chiddb b h7T) —DFBXE 72005 SR, B
SELZZATIT) =R L BB LET HETH 2, lEOHD(2), BEDOBD(3) 1242 (B
SR 2002 1 112-3, 124) 6
(2) Lr¥A, BidH, midk#, (3) 2AX3%f{->TI 4, #3342
(2)iRXEYTRwbol & irsrTy— (2)
TV & &l LSRG 7 3 — % R
5. BiFTIHIZBETH-> THLUS ()

T Aw], BERSTILIRETH>TEK
DAL (B) Tidhvw] ewv) BRIZR B, —
B (3) B [Xidxe ) BRHEEHE2LD] &, #70) —ARTERILLBI 5, 2I0BHES
FREIZL, A XIFWMAATIIRELCAIDHI T T — 2 HEHEL TV A,

B (2)13, A8 (i 7 39 =) 2B 8ALT 200 EERILE SR, %5 (3)1
) RO E xS 2 ERIET 2O THEERILERRZ LI2T 5,

ZOLIT b= OV —EBHENTT) — %, BRI > THELEITE X AT I LN
TEho FLRFEEZNE, A—FUERIELTHED, #)ELICL2BAERO—&
ERBTIENFTEL, BRALIEIMETL 2 ZN] PEANLERTH ), BETRILL, &
ATBLDEERILL TS, DF DHFICIERILO T L AN H B, bo b EXITHMAL 1T
HRILZE A7) —OBRBILLFHSN L, ThEHEL 2008 TRTH L,




3. W& (intensifier) & M) (emphasizer)

AEICH 7T T) —IEEE L2 b DO TId 2 L RBMAAEAS ) & Z2h T T — (DHFEFHR)
FHELEL TV LN, ZOHELE LT, 2200FRIL-NRERLLNTERIL-L
IFEERCDILERI, TOLENTT)—% (4) DIHIZEET 5o
(4) A7IV—bid, MEFRLTLILTEILIRBOEEEE )

ZITEI)RBIRERIIRS T, BUHELREIECLEZEI TV, ZLTHHASINLI O DENT
TY—LRAEL, 77T —OBRRE TR L o THIEL T2 Z LA TH S L ERL T
V<o

BRSNS D OIILEB, A BEEERSZOOVHFET 5, TNH—D2—DFHBER
BT EE, ITFT)—RBRLTVLEEZLILNTES, ZONT T —ICIIEEENER
LZREENEEINDD, RAEEEANE, BEF—FELOR—FAMMLEE LWL, L »
IDLRENENEN) ZLIE, EIPLEIRTHIEIEINIR[EN] E%BH20D, ZOK
Bix70 b5 47125, 2V RENENLOHFTO LY 4 7T, BEAER S OIIEDHIHK
Brwid, ThEAF—<TRLIZBDD (5) THb, (5) TREEN—FHV7O Ly A
T2 RREDSET ALK 2R R IHKSMNCEE L T b, $BRELTAT -V
BA-TBY ZZIEREHESH L L 2R LTV 5, (5)

DUTZoXHz, @HEIns 033 _TAHATIT) —E/ALTw, X
ZOHTI)—OBERBE. FRAO 7O AL - T, HRARHIHE

LETEEZ D5V ATHEREBN A7 T) —2BHHET 5. (5)
DAF—<% b LICERLOTO L AASEHE SN, He ORF L LTV
o UTHAEREZRTWZEET S,

FPRALRH L E 2 BI12H72»> T, #EF (intensifier) & 587 (emphasizer) |ZDWTEE
L7z 2N 5I1E Quirk, er al (1985:589-90) DHFET. KO L H I I NG, MEFRITER
FELBAFEICHEIN, SOICHIEIX 2D, BFZL4DIITHGEINL. E@HFHIE. Quirk, et
al (1972) CIIREFNIIE TN TW2AS, Quirk, ef al (1985) TIEFIHIC R o720 IF 2O %
BELIZERL T, RELEROBEIORLEE, ZOFETIZELLELZENLR Y,
Z07ORENLLOEEN B, EFTEOPIIA) BHRLRLLIERILONRNY -0 255D
WCBLTIZ4EITHRY L& T5%,

(6) Intensifiers (33 a)

(1)Amplifiers [ Maximizers (HiX#i) (absolutely, altogether, completely, etc.)
(Fkian)

Boosters ( L5E) (badly, bitterly, deeply, enormously, far, etc.)



Approximators GEBLF) (almost, nearly, practically, virtually, etc.)
Compromisers(Z1#ad) (kind of, sort of, quite, rather, enough, etc.)
(1) Downtoners | Diminishers (&43)

(AN ((i) mildly, partially, partly, somewhat; in part, to some extent; a bit,

a little, etc. (ii) only, merely, simply, etc.)

Minimizers (#/M i) (barely, hardly; in the least, at all, a bit, etc.)

(7) Emphasizers(3iF31)
(actually, certainly, clearly, definitely, ; frankly, honestly, literally, etc.)
3.1 #iEiE (amplifier)

BRELIIRETLEES. TabLLRENSVWI LEERTZODICHVONS, AR L LREH
TS E I N, WE IS ONLOTE R BN ME -G - BE2EIZE -
TITERT B0 LIRVZEELZOIIHDHETIIRL, FITEDL ) B TUELADEI > TnEHH»
Thb, UWTFTZENERT,

3.1.1 MK (maximizer)

BAFOH A, BEMBEOTHWTO M 4 THRETHHZ L% (8)

Fte AF—TTRTE (8) i% b, LU ETRILT S LT, HE A
Lo 70 by A THHIRIEE NS,
(9) a I mustabsolutely refuse to listen to your grumbling.

b. We utterly deplore his tactics. (Quirk, et a/ 1985 :591)

MK THIL (8) 2% 505, LA LEBIIIBAF DI 4

DEWR - HBHEREEZ CTHEHFTLHEVBEILEAETH L, Bz
Quirk, et al. ST B X 912, greatly 13IFER & E & FOBE & 1545 (10)
L. utterly (& IEFEH 2B #1589 5o F 72muchidHEL - R D(GREATNESS)
XTEELTHwLN, BEXTHVHERIMIEHILETH S, ’
INOBFAGEIIERERY o T b, ) LEHE (8) 721
TRTILEDNTERV, ZD720H (8) LEREERY HEZES,
ARL7ZZbDH (10) 1272 5. dhRBMEMIO & WREBUATS
WOIRHRSELLZ & L% 5D,

ETAF =< (10) X 2 D1E®RD S %o —DIIMAF greatly & #AET % T & T & 2 D%
EHMEGIEHK S &, ) —Dldgreatly B TC AP DORE TR EM 2 EDTWL I EThH S,
RENIZHDZETREDOEIAREIN, EHLT(5) 70 s A T7OANHIRILEIND,
RETREMZOOBAFAE LTHEHEINEZLERD, 2O ERFEIID(KX) TEL, BFE
HIZL > Tx 2% td % ((10) TIED(GREATNESS)),

CNIEHEFERIICD A S, dead tired, dead against, dead sure 7 &1281F 54 dead; stone




madness, stone dead, stone blind % £12 81} % stone &L Vo 72 KE D H 5, it (10) AR
REPNANVL EEDS>TWAHIZT ERV, dead DBITWIFIX, D(DEATH) T L7 dead
LEBTHIELT. IO ATHRHMBRASND S EFE ST ENZIZE, (100595 (8)
N EHICEBAKADS ERFALEBL TV LI DLRIEDOHERBIITAF > TV EHRAH
NTLBEPHTHY . BEOHERBITEERMICHEL REXTRLZ2Z EPB %W EA%ITIE, 72
PHIZEEPIREO AT LB INL L) L2106 TH b,

FoBAKFIIRESBRO TEVWDOXIETA, FOHTLREEZEDNDH S, absolutely, extreme-
ly % EHRFE IR E AT UL, how, very, however 7 & T4 T & 72\ (Quirk, ez a/ 1985 : 592)
2, —HRESEIVEOERTICTERTIUE, ) Lo TEL, L) 2 LidE
K& EAFITER L TH D PHICKFSNE b DOTIE RV, KETEAFAY R,

3.1.2 L5 (booster)

EAFEERENEVWI EEZRTOICHAVENS, (1D)a b.

BIRL72b DA% (11a) Th b, WAL A, FiR
N HLOBHRECLE>TWVE, TITH|
Ke L[ U &9 12 FEREH % 5] &/ A1 (11b)
DEHIZ% B, (11b) TIIEET S LT, FBEE
HE5IEMT L, EAFHORE LOMENS T T
J—DERILEEB L TWAE I EHRLTWV S,
(12) a. He must have bitterly regretted his mistake many times.
b. They resent him deeply. c. I need a drink badly. (Quirk, er a/ 1985 :591)

7272 LHIET Tl 7z &9 IR & EAFIIER L TBY) . LSRRI 2V, EAFRIIE
K & RTREFRLRFH . REQ LBICMET 272 %0T, ZHIME L CRiRitEn s
A DIEA > TN BIZT ER W,

B3 2 iR R B (Intensive plural) 3» 5 B HICTH I L T &2 EORED (x)
BT, HHRARHADS LTI ET 5, TNEEET IR TZOLZFADON 7 T) —HBRFA S
Nbo AF—=id (11b) LA L TH 2, WEEBIMBLAOELE, BREVSBAKTHL L%,
BREFAOYGE IR - il - £EL EE2ET,

(13) a. The widow was all smiles and contentment. — Mark Twain, Puddnhead Wilson.

D(QUANTITY)

plenty

b. Here the sands of the Sahara meet the waters of the Nile.  — K. Burns, Mansa Musa.
IERZERT 500, HIIEREFEDL5E65H 5. BlE, Mbo0RiFd—F#
FEDS R (BBIY) BIRE R 5E % very CHIT 2 L. BRI E L2 L 0H B, 2& 21T He
is bald; He is stingy. ® HA HEJJE AT, He is very bald; He is very stingy. & ) ZBEASTH >
(cf. BA (1965:44)), Z#Hidbald e stingy SHEITHNIE, BMAFAF—< 225D, very
O ZETERAFAAF—IANEENTEDOTH L, TOLDERPFEE->TCLEILEZD
Ns,



3.2 #MEE (downtoner)
FRANRE L IIRED R 2V E2RT O DT, BN, ZWE. B, EME 4212517
bNbo FHREOBA - EAFICHIET 2 b Dix. BN & RIGEA L WA % 5, WA
—HFREE (FULH) SR ST ox L, BNz —FREME (BIr) kB % <3,
EAFI LIV EEFBVEE L STOIH L, RIGFAL BT L )V REMRCEEE ST,
BENC & 2RISR - EAE - BN - REF O 485 — LR AL L, EE LRI
WHIRIEHL72b DI 5,
3.2.1 #/hid (minimizer)

BANGIIRERX ET D D (barely, hardly, scarce-  (14)a.
ly, etc) &, FEMIEZET b D (in the least, at all, a ot L
bit, etc) (25 b b BARFIIHIET % b DILHET
BOBETH> T, BEOFEMEIHO T L%
Lho CITRABOBENDALER L, BEDFE
WiE 34238 CHRET 5. (15) EEEDBNADBITH %,

(15) a. She scarcely knows me. b. He little realizes what trouble he has caused.
(Quirk, et a/ 1985 : 598)

BEOBNGFAE, A7 T) —IZBVWT—FRALOKBEERT72dICHVONE, MRTIUE
(142) 2% 0 BRFEMIE 2T, TTTHMAREFMU & )12, BRBEELFISHCH AL
(14b) D& H12% %0 BAFIIRELET—FRAIELY 5O L7010, N EBTLIHTH T
) —O—FELESHHIRILS D,

3.2.2 ZW# (compromiser)

(A7) OBIH S b5 5 & 912, R mE
BRETHEWZ E2RT . EAFICHIET 2 b 0T,
BIRL72b DA% (16a) THhb. iBHFHRETI S
% (16b) DX H 1240, RIGFAIRE ETRRK
ODOMEIZ R D720, T & BT 5 CRLEHY
HHIFIL S NS ((17) 1 Quirk, ef al 1985:598)
(17)  a. 1 kind of like him. b. As he was walking along, he sort of stumbled and seemed ill.
3.2.3 #WAd# (diminisher)

WG 2HEH Y, —2IIWACHEET S (18) WA (85) (19) wA# (BRE)
& % (partly, slightly, somewhat, etc.). » 95—l
RESNZZHDTHSHZ L% (only, merely, imply,
just, etc.) RHT 5,

(20) a. The incident somewhat influenced his ac-

X

D(x)

X i X

tions in later life.



b. We know them s/ightly.

(21) a1 wasonly joking. b. It was merely a matter of finance. (Quirk, et a/ 1985 : 598)
COWMEDTO L RTEL B D, A& (18) IR THNHEHERIL, &#EF I (19) IR FHEE
BAbICR b, BOEERT S (18) 1d. ZF L ) L ITERLINLHPLEGI/NS %o T
Who BERE RV, 201 B0 #8342 L2RLTh, COLERESE
WEFIEFSZLRIBEAL VD, RELERTHAF—TIBHENTN DS, LZEEERRA
WEERBFA LIRS L2 8 iE v, —ARELXEKRT S (19) 13, Z7ZHICod Dz ERL
THILT, AL TWRIZT ERWV, FlziE (2la) TWITIE, BERLFEL VW72 DT
< (BRAL). MKl joke ThH B LB T 5,

3.2.4 EME (approximator)

EREIR, SFTOLDERLD, BRMICEFIND DDICHEEEN 2V, EBMNIEREZ
RELLDIUNTELVODTH D, AT T —AWHITBEEN V2D, TNUITEVE W)
B ZEA 20N 7 T — %IRRT 50 R L72b DA (23) TH Do LRI HYHIR
(LENDD, ZOMTIIERNTIT) —DIHNNET 5o
(22) a. He virtually dictated the terms of the settlement. b. I almost resigned.

(Quirk, e a/ 1985 : 598)

ARATFI)—IZAL VIO, AT7T) =1 (23) (24)

BN W) ZETREUBBICZ>TWwbEEZLN Pl D(FIRMNESS)

bo F D728 Quirk, et al. DSE 5 X 9 121 almost firmly
resigned (but in fact I didn't resign). & i % HE
THORNE*FITIMR BB TESL, LrLIh
HEELTWADTIE RV, A7 T —DOHER
24T 5 TWAIZT X722\, almost resign TV o7z AH 7 I —&HEE L7205, EBEZ 1Lidnot
resign & H 7T —HCH A ERFERLELACICT TR, MOMHRAFLEN, Z0X) 7%
CLNTELDE, WRLAAT T —HF—RHIBET, BEZLIATT) - LTOEKE
BHB20ALRELEEZOND, I ORE, BREROFISHEEIH IV 2L I ITER S,

ZF—= (23) DRI L LT, believe firmly; firmly convinced %z &EDRBNH 5 (cf. LA
(1965 :154)) o TCRAREE A7 W) believe % convinced (2. ME R irmly & D7 5 Z & TBM %
BEITN, SHICLHFTATLIEBTHL, ZORELHT T —ZFHIFRT 5%, EPGF &I
HiZ, ATFT)—ZFDHODHERILENE. LV DB EHET S firmly BRE T EEICMET 5
72O FNEIET AT NP ERIL I NS IERMERBATH 505 A F =<3 (24) 1272 5o
(25) a.1really believe firmly now they can't kill him. — P. Grondahl, 7 Rose Like a Rocket.

b. We remain firmly convinced that Christian faith must be lived.

— L. Delgatto, Catholic Youth Ministry.



3.3 i (emphasizer)

SERARF I IZ—IREICEIF L AR DD . BIFOBRE, NWENETH S Z L 2 MFAT 2 EEH
5 ((26)) & FELFOMEVH ) KROLRVEETH S 2 & &S 2 UERBEE (27) 13 d %,
(26) a. She could actually read the Greek.

b. They're certainly not yours. (28)a. b.
(27) a. No, I don't’ he answered Aonestly. event
b. Her behaviour was frankly disgraceful. % B

AE I ERILOFEF T, BRLAZS DH
(282) TH %o BHAFRILSNEDIHRILS N
o TOEELFEEMPEMR L, NENETH L Z
EEREHT o —HBEBEIANRERILOFHF T, FURL7ZZD DD (28b) 1274 5, SRFAFIIRED
(x) TEHWLEZ L5050 T, T EEE L TEMBMEY 7 T) —0—FFH\ (FOHERE) Off
AOHIFRAL I NS Bl 2 1E (27a) TE 21X, D(HONEST) & 9 K EE Thonestly 135 F#I2H 5,
INHATT) —LEBT S, TLTIOICHEREERL, WRHRHL 25, (28a) TILEEF
WERKTDNT VRV THEE L OILEHRIZZ <. —F (28b) TILFERBHREKEI>PVTWD
7eOEHIRDSE T NS, B2 (X honestly (ZEERE R 72 % K4 8hF & L2+ 2 (FIH 1985 : 84)

(280) DBEERBL L LT #HL L ARSI & THMAT LIRS D L. 29)12H D &)1 22H-
HIM - ek ECHIREMZ A2 & T, 222 > CHAT 5,

(29) [Z2M] in the world, on earth, under the sun[heaven], etc.; [#Afd] in one’s life, etc.

[#&] at all*?, by all means, at all events, etc; [ZD1th] in existence, on record, alive,
available, conceivable, imaginable, possible, etc.
(30) a. What on earth did she do that for?
b. She had never in her life been more astonished. — Jane Austen, Persuasion.

INhbix (28b) DAF—< THMEN D, (29) I2HIF-EKBUL, HETERICBVT, R
FEb—%F EIZAIE$ %, in the world TH L. in one’s life THI, bo Ko7z EL o7
NTHHDEIEBIICHEET 5, LALEBMICIIYE., RKOLSTH)REOHE L Bz
IhTws, RED®K &, ZBTHNITE S D(LARGENESS)., i ¢ ILHIM D(TIME
SPAN) &2 bl RET—F LICMLES 2HAEKBIL, EBMESD 7T —OFL 855 L EE L.
event L HAET B, LA o TAF—<Iid (28b) LA L TH b,

(29) DFEFIE LT QL "o b. CNLORBD THRELVSRET, —FLIZ(BD
DEFE>TET, event DEEUENBT VI L ERT, AF—7idRL) (28b) LA L TH 5,
(31) by God, for God's sake, for the love of God; in hell, the hell, black devils, the devil, as hell,

etc.
(32) a Flame and smoke for the love of God/ — Pietro Di Donato, Christ in concrete - A Novel

b. My gosh, Kerry, what in Aell is it all about? — F. Scott Fitzgerald, 74is Side of Paradise.



4. ZOMOBMARRA
SETHRNRZLUADBHBRHEZAFH TR T TITH) boICid, 3HOBEFRICET L
HL0LHHH, KM TIFBOSEFEELZOTIR %, BRARBECERMLO O L AIC L2
DTHDLIEERTIEEFANET D, Lo TTOEATEIIRREZ L L L., 3EOFEILE
BEEDIDEER L, UTHEERIL, ARERIL. ZOMFICE05RHAZ AT
4.1 SEERL
4.1.1 #yEL
MROFRE LT, AILYDERYETHESH L, IEBETHIDI, 7. H. Bk el
bOWH B, (33a) iL5E. (33b) 134, (33c) ZHIVRYBEINT V2, BVETZETIER,
i, ENZG] EERASIND GHITRT LI IZXPAE B LABERILE NS 20, X
OEESMALE N, BENXPZFEEELEINTYL, Z0OBE,. BRAIEDZ WV (34a) &, B
REIEED (34b) 25 Bo BERFUIAEES L it FANFFHAICERL TR 2 L &kIT2) =
LEBRT S, 29 LY iR Lidagain and again® & ) ICEWH SN CEARRL 2550
bdH5bo
(33) a. “Tlove love love you,” he mumbled between kisses. — Jackie Collins : Chances.
b. He asked her and asked her and asked her. (/1§ 1982 :100)
c. They wanted him for guest shots, record albums, personal appearances, merchandis-
ing, benefits, movies, they wanted they wanted they wanted
— Sheldon, A Stranger in the Mirror, p.244 (BLH 1983:73)

(34)

RS —

LBEERNVRYBEINEHETHI D L2 LI %, @6 2HMOTEEN T Uke.
FLEICEHENLE, HRLTHEEDERIIZ S, LML 2ME - 3AZNL ERVTL . M
BTV EBEOER TR T I LD b, TN (34a) LHEL L ) IR I, B
L TwBEEZLNS ((35) 1F 1419651 22),

(35) a. “Can’t nobody do nothing with him,” Nancy said. — W. Faulkner, That Evening Sun.
b. We ain't never took no charity,” Mrs. Joyce said.
— John Steinbeck, The Grapes of Wrath.

F7-BEFEB & LT, if and when; one and only; over and above; one and the same ® X 5 12,
P72 ERDFEL LGRS 2565V Db, TN HBOBYVBRLLERLILNTESD,

(36) a. If and when we take measures against them, it will be with genuine regret.

— A. Leopold, et al., The River of the Mother of God and Other Essays.



b. Therefore, there is one and only one supreme Good. — Anselm, Basic Writings.
c. Again, there is no such thing as motion over and above the things.
— Aristotle, Physics.
(ZHIREH (climax) b ZICEINDEEZXOND, #BEL X, FERH 2 EBEM KT
52T, BIEEEmO TV BRHETH L, ZITIIRBLEZLHFS, HROICERILT A
ETEREEOTNDEEZHNL ((37) 13 £ 1965:153),
(37)  All Paris, all the provinces, buy it (ie. the book) by the hundreds, by the thousands, by
the hundreds of thousands. — The Literary Digest.
4.1.2 BRILBEPIFTHEX
DRI (38). BELLTRIC (39) b B ERILOFEFII 5%, [METH R EAD] LI D
. MEERACLENZTICESED T, BFLTLSSEFEL VS ((38) (39) 1 Quirk,
et al 1985:1383-1385)c 72 721F AU LA o 7o B HER I PRI E RS RIL TN BARE 5,

A, T TENBERLO—BITHL I LERTICE LD,
(38) a. It was a doctor that he eventually (40) a. b.
became. event event

b. It is his callousness that I shall ignore.
(39) a What you need most is a good rest.

b. What John did to his suit was ruin it. L SE{Ll5y ST
4.1.3 HWHFHDthe & do

BXEWwIEeLHd, MFlDtheRdo 2 INTSHI LT, BMATLHI LMD D, Zilidthe

RdoZ BEIE LTIMITH 22K ZN] L REEAT 5, TRV &I, BT RILIC L o Tl
BEERATE2 TR %2 LD I EE2ERT 5, (4la) IFRED the, (41b) 1F5RFD do DI
%5
(41) a. The Mr. Churchills were also in town. — Austen, Emma.

b. Do be willing to give the veteran some space. — Raymond M. S, Vietnam to Iraq.
4.1.4 HHe

RFE & BHEFAIL, VWhITHIET the, dDODERM EICH D, [(ETH R L) 2h] L HEIE %

550 HNIE N\, BEIDHEE LT, 414) v 7 A2 5, 51, KEF, Fyia, 3
Y. k3aory, any, RXFLT L% EQHERH L. bbb AT NIIMEERILT S
B RALDOFEF & 2B, (422) 1314 %) v 27, (42b) it dash. (42c) iZcolon. (42d) i capital
letters (2 & 2 EAADHF T % ((42) 13 EA1965:163-168)) -
(42) a. The man was not asleep. He was dead.

— Agatha Christie, And Then There Were None.



b. But they didn't want me — even then. — True Confessions, Dec. 1960.

c. Ah, How he had wanted her : Winifred! — D. H. Lawrence, England, my England.

d. If it is a bargain, ask yourself WHY? — Readers Digest, March 1960.
4.1.5 FENWHEAMIE (Extraposition)

FBETI(TL %) FR]ERTIENH L, COBEELOMNEICESZETHRMET 5,
BRI XHEE LRV S 505, SLROFHF LY RCIHEHRHE 25, XEICESGE, BEFES
LLELZ)TRWEEDP DD, —HAXRICEHE. IV RICXOEEVEINLGE L. %
FADOBIHFINCTEEANBLNERASNDGELH 5o WTIIZLTHHLDOMEIZELS Z & T,
N RALATHEZ Do (43) HSRIFLOBI, (44) DMEMOBITH S ((44) 13 EA1965:124,126)

(43) a. She it was who gave me everything. — G. E. King, Monsieur Motte.
b. Now, al/ this I can bear. — Charles Dickens, A/ the Year Round.

c. Never again did he want to be the one to break her heart.
— E. D. Arrington, On the Edge.
(44) a. It was necessary to be alone, to think. — Aldous Huxley, Limbo.
b. For the wealthy, there are volumes magnificent. — George Gissing.

B LBEETLIRBE LT, SEND L, NEBIIEUPTHFOEMEIZZ T, €A%

BEX, ZREFIHV LTI OEHELMEX L 5D THS, UEMICITHEINL - RIZEKE
CERDBH, AL VIBEDS RAUX, w9z - &AL F CIHRE RILOFEB L VR 5,

(45) a. We drifted together at once, my friend and I.
— Agatha Christie, The Man in the Brown Suit.
b. Safety, that was what I was being offered.
— Agatha Christie, 7he Man in the Brown Suit.

4.1.6 %W
BEHMHEIC, BWEDIH L. BRETLEAUINEERILLEIRT 2 L) HETH L, Ko7
FEALZUPRRILEI NS 2D, FERET VARSI ETND, ZO%E, “EHIZERILAERI o

TW5,— DA DA OE L HIR) b ) — DX MHE L O/EE RILTH 5 525 13 b
THRLZFNIE V) BRT. 5 TRRTELMONRERILDO T O LA LR L TH S, (46ab)
TR ER A ARG L. (46¢) (LRE THBDITON TV %,
(46) a. Tom akillerl  b. Your brother dead? (741965 :144)
c. Was anyone with you? My girifriend

4.1.7 EBFEI (47)

white snow, white milk, green grass ® & 912, AREHEE L
ThdbD%, HRHICFERILT S Z L THHAT LRIV D 5,
TEEMTH HD5, EORUOBRENBO TH W LE2IRT, 70
* A % white snow T&#UZE. snow IZTE4 & % BMEH & % #B%eb




(white) 95 2 & T, 7% % white Tid 7 C AN 2 white L R S %, TBEOHTRL. H
DHDOHEN) BRI Do #DRLEBEFEKIC, HAS SIMFERILS A 720 BEHRASHE
b9 %o white snow IIFEDEF TH > T, F&FHLRHTIE AV BURLAD DD (47) THh 5,
4.1.8 anything butft
RECEARBETLOZV, AEHERLIE BT 2 EN] L T5Z LT, A7T) —L4t
EERT S, ENERFHCAHTT) —BEEERILT 230055, RRLZH DA (49)
ThHb, [H7T)—XPA ] L) BER T, anything but([~UA T 1), 872 DI not
anything like ([~ &7z DL DD L, ThT7T)— X LHNRTWE T & 2R
9 % far from~ing; the last & W) EBH L H B, 7T -2 ERILT 20T, HEEEL
ERMDOAF—<I2% 5D, ThHEERAPITT) - EFRMIZLS>T  (49)
BESINDLZ L EZHRETLHERENZ o
(48) a. He's anything but a swell, really.

X
— D. H. Lawrence, Women in Love. \
b. There was not anything like inebriety.

— G. Santoro, Myself when I am real.

c. She was the /ast person to see him alive. — H. G. Wells, The Invisible Man.
4.2 WHERL
ARETIE3H TR DLUAHNONEHEFRILOBI 2 R TV, TNHIZ3H L ITENRRIFH% L
TutAn kb,

4.2.1 BHEEEMN

BMXoOERE L), BHOEZ % GBI R H 5, 1555EM (rhetorical ques-
tion) &IHEN A RIT, MAERHO—FE VW2 5, HERMLIHROGEE ., HEEEM I35
WHEEZET ((50) (51) i3 Quirk, er al (1985:826)) -

(50) a. Who doesn't know? (=Everyone knows.)

b. How couldn’t you remember? (52)a. b.
(=You certainly should have re- X(Pi) [l X(Pi) X(Pi) [XHiEE X(Pi)
membered.) @ :>
(51) a. Who knows? (=Nobody knows.) Bk
_ _ FRED FHED wEo (XD HEo
b. What difference does it make? M BRI ERM 5&2(; ERME
iz L

(=It makes no difference.)
ELLDBEBFELFIIMEFICEZEZHFL VRV, FLF/ HMEFRHLIEZDNS
Do TVEPLTHb, TOEL, ST [HERS 2L > TRGERHE MR SN, 54
HADBRVEEND, 70X A% (52) IR T, (52a) IIBEREMLOBITH S, FTHA hE
PKUMERBLT2H 7T —%ET S, COLEFRLITETLLERMLZEZM) 2 LT, &
AEOBECBTPRDICHRILE NS, (52a) TIXEDLES (FEOZFAREOEVERS) (2



Bdhrcbo L LBERETIE, ZOHETEREIBD TEH V., ZO7ZOMMIEIEI Y, &
RO EVES ((52a) TIEHL) PHIRILS NS, —7 (52b) IFEERM X OB TH L, FiE
YHETAHEERMLEH) 2 LT, TTEAMOB ARG ICERPH 2505, BIEREKIC
LD BEHESIN, HRKEAIRET ), FEREDRCELRSICERVH - 2R E 25,
4.2.2 B

BREERM LU T O 2 %2 L 2 DICHENEDNH Ho HBAEL X, HADRRBLFE) 2 LT
MREHRODLEHEE ) E FROKIERIIC R S, (53) T HETHER O LRI L ME - 7261T,
(54) IEEDERAVEFEOLDERRET AL THRLEDLHITHL, AF—<IEEHH
b (55) 1% 5,
(53) a. Did you ever hear him, Tom? .. Rather/ I heard him .. — James Joyce, Dubliners.

b. This is some war. — H. Wells, Mr. Britling Sees It Through.
(54) a. not (too) bad (= very good)
b. I praise you not. (= I blame.) (55)

FTHEZEIIBVWTHREEZENHLHBOHEE. 773 — X(Di)
RRET Do COATT) —3HLTHNIIRENEL. BLTH
TWERENIRV, M INDSDDBZOHTT) =12k %, HED = 5
BRDERTELNL, BAOLEREM) LT, HEEDE  ouaury B oy
FHRRALE NG, & ZHARHEELR L, RERME TI0b o
o FO/HOHBLHELBBIY ., MRS B 5, BEDEZORHTO FFIZELD 72D A
it ., ML7O0 A BHEIND, &5 5086 b REEE L ES T, 2 LNV o ]k
BB b, IREIORBPERILL TS L, RETERCANDOAF -2 EHEET I )12k
bHElbns,
4.2.3 Nota bit.ftl

BERBOFIZ, M2 VHO, flifEOLZNIDERETHIETHVWEELTRT DDV H 5,
NS IEAFBNGFIZEEINLDS, MOBNGFE T O AN RR LD THRE TR -
(56) a. She didn't say a single word. b. I'm not a bit tired. c. I don't care a bit.

FTERBOEAME T T —XP) ELTER D FEN (57)
B LRI A H DA MRS —FEV b O (FERES—
FE b0 FHLHEEE RN TEL, (56) Ta smn > .
single word# 89 2 &, A Ltired9¥45Z &, DL cared % BE
CriE, EREPEDTE V. 2N —HREI VLT VERTH L, TNEBET 5720, X(Pi)
FIRTERMLEINTLE ). 20720 X(P) MHHIELD S, &4 20 ERVEED
RRAHE LB, DF D WREEEIEY O L V) Z 8k b, ZNERLIZD DD (57) 12745, flifE
DHBHLD, REVWLDOTIE AL, REMED VL DEBET S LMATEDERIC % LD
X, BRUEOMETH) ., ZNaehT7T) —LRALZTIETHAT LI ENTE %,

X(Di) BIH R X(Di)

X(Pi)




4.2. 4 HERIHLFZERE
(58) IZHIF B &) LERKES /2. MARBO—METH 2, HIREFH) 2 & T, 20REE
WBAZ EZRLTWE, 7O RIIEREH L F LT, MORE L EBT 2T, NEERLH
BIho MRF LT, BREREROTIESMETIZIILALLVN, HIRER 2720, A A—Us
KBS 7 & 7% % ((68) 13 141965 156) 0 BIR L72b DA% (59) 127% %,
(58) a. Giles Collins was as white as a ghost. — J. D. Carr, The Devil in Velvet
b. He looked at Fred and saw that he was as white as a sheet.

— S. Maugham, The Narrow Corner.

(59)

c. You are as thin as a lath and as brown as a nut."
— Conan Doyle, A Study in Scarlet
EREBREZSILIC—HEDZODPERERICE 5, FEREH
THEL, BELZGTEL, BREBVEORM (1 A-0) 20
U211 %, Bz iE (60a) TIEIHBOREI @722 L 2RmTEED
12, BHREKENVIA A=V BZ0F FRBICKBEINLFKEL-T
Who
(60) a. He does not hide behind 2 barrage of words.
— ARoback, Jewish Influence in Modern Thought.

b. She broke down in a rain of tears. — M. V. Terhune, Moss-side by Marion Harland.
4.3 WHIEHBERA BEALE. all + KA, nosdd)

ZITRAFAEMHAT A 300K E, MBERLH, al +HREF. no+ ZFAE ATV, %
FTHBEAGFIIHREAIIOC 0L (61). AERTEHARLKRLAIIOLL I D2 H 5 ((62),
(61) a. Hannah is faithfulness itself. — L. M. Alcott, Little Women, Little Men, Jo's Boys.

b. We have said of Fantine that she was happiness 7zself.
— V. Hugo. N. Denny, Les Miserables.
(62) a. At this moment we saw the man Aimself.

— A. C. Doyle, The Case-Book of Sherlock Holmes.

b. The friend was Aerself the first to proclaim it. — Henry James, What Maisie Knew.
MRLEFIZOCHE, B[S 1220] LHRE  (63) (64)
X

FORTHEEAERD L, BB TII AL, BRHREE X
R TWwW5h Z L %K T, happiness itself Tl [FE
ZDLDIDERE 2D, Lo TIRIIHHERILD
BlZ2 B (BIZ (63)e —7. AERTAFRREH
DYE. EEENUANOETEHRILL T, #H S D
ZTDNDBDERE 550 SBE RO %2 (KX (64)),

L2 L ZORBNIZIUT EHBETIE 2o HIREFATH o THEBEO Vb 0iF, AT




L&z ((65)0 ACTHoTdH, MEMLEZDOANDEHE L TAHALILbHL. TDOADRKET,
HLH 2 —Er 2 RIRILT 5. COBREENEERLICR S, 2% ) ERE L TAITHETER
b, ik L L CARIMIIEERICOBIRE 25, L72h > TEHFADOHEBIIE LR L BLIZT E %\,
(65) a. Life stself is only a vision, a dream. "
— Mark Twain, 7he Mysterious Stranger and Other Stories.
b. Pain stself is comic. — Paul Oppenheimer, 71/ Eulenspiegel - His Adventures.
(66) And yet he was Aimself a landowner.
— F. Dostoyevsky, M. Jaanus, 7he Brothers Kara mazov.
COHFBIE L Cal +HREF, no+ ZFAD D Ho (68) I2H D L) IZ, all + HIRHEF Tidall
BOLZETHTIT) —AE, DV TIRBENRBEBICERY S5, [ 3I2FN] OFERI
570, NEEFILOEF & %% (X (63))o —7. no + &M be BIF DR L 2 5% 6.
R ORBIETHDZ L EHBAT L ((69)c ZOBETENLUNDLD| &) LT, A
FRALORE L 72O 7O A ET w5 (Hid (67). AL LI ICHALTWE L) T, W
FEOTOLAZESELDLODEE) LN TE %, (67)
(68) Lord bless us, this is a// nonsensel — Mark Twain, The Gilded Age. X
(69) a. He is no fool — R.Kipling, Kim.

b. A man'’s no sailor if he can't take a joke.
— R H. Dana, 7'wo Years Before the Mast.

5. BbYIZ

AFTlE, B LI T T) — OB L TH B EFERLZ, MRS E 7T —L R
L, WRALC X > THFEEHBRICHAE L2 BT 7O ADM# L £ 2 72, FBREROT| & #
R, MAOBEOEAEVIIOWVWTIE, REZ b o/ EREER/TAZETHHAL TE
SARBICIIEA 2L ONHBEH, FOTRTHABFRIO 7oL A2 BLTHRIZLTEY, 2
WATT) = V) BREPHLOHBEE L TWAE I ERRL,

iE
EL. quite D& H 2, 22O TR (BREH & ZHaA) BT 500055,
E2. DRIDERZb ez, BRERET HBRFAD, BELACR2LILHEFELTWS

NoTHb,
F3. at allZe &3 Quirk, er a/. 1985 Tid, W/AFIZHEINSL, L L 3ETHENRZ X9 I,
Quirk, et al DFBIZET 52 L%, HRAADTO L ADBENZL o TRRAB LT <,
F4., BRRLEVWEEBOHEZRET S LT, BWEKROBEZETHE 23 litotes (S )
L) ZEbHD, MBEIRL BN EBEV,
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